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Al-Shah¢d, Shaykh a-Muf¢d, and Sayyid Ibn ±¡w£s—all those have reported that Imam al-¯¡diq (‘a) visited the holy 

tomb of Imam `Al¢ Am¢r al-Mu'min¢n (‘a) on the seventeenth of Rab¢` al-Awwal, which is the birthday of the Holy 
Prophet (¥), with the following form of ziy¡rah: 

Teaching the lofty, trustworthy scholar Mu¦ammad ibn Muslim al-Thaqaf¢, Imam al-¯¡diq (‘a) said: 

When you approach the holy shrine of Am¢r al-Mu'min¢n (‘a), you may first wash yourself before visiting, put on the 
cleanest of your clothes, use a perfume, and walk towards the shrine with gravity and tranquility. When you stop at the 
door of peace (b¡b al-sal¡m), which is the gate of the holy shrine, you may face the kiblah direction and repeat the 
following statement three times: 

Allah is the Most Great. all¡hu akbaru ا اَللَّهركْب 
 You may then say the following: 

لاَملَ اَلسولِ  ىٰعسٱرللَّه  alssal¡mu `al¡ ras£li all¡hi 
Peace be upon the Messenger of 
Allah. 

لاَملَ اَلسىٰع  ةريٱخللَّه  alssal¡mu `al¡ khiyarati all¡hi 
Peace be upon the elite select of 
Allah. 

لاَملَ اَلسيرِ ٱ ىٰعشيرِلنَّٱلْبذ  alssal¡mu `al¡ albash¢ri alnnadh¢ri 
Peace be upon the bearer of glad 
tidings, the warner (against 
Allah’s chastisement), 

 .alssir¡ji almun¢ri and the shining lantern  لْمنِيرِٱراجِ لسٱ
 £wa ra¦matu all¡hi wa barak¡tuh  وبركَاتُه للَّهٱورحمةُ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon him. 

لاَملَ اَلسرِ لطُّٱ ىٰعرِٱهلطَّاه  alssal¡mu `al¡ al§tuhri al§§¡hiri 
Peace be upon the pure, the 
immaculate. 

اَلسلَ لاَملَمِ ٱ ىٰعرِٱلْعلزَّاه  alssal¡mu `al¡ al`alami alzz¡hiri 
Peace be upon the luminous 
epitome. 

لاَملَ اَلسنْصُورِ ٱ ىٰعٱلْميؤلْمد  alssal¡mu `al¡ alman¥£ri 
almu'ayyadi 

Peace be upon the one given 
victory and aid (by Almighty 
Allah). 

 alssal¡mu `al¡ ab¢ alq¡simi  محمدلْقَاسمِ ٱبِي ا ىٰعلَ لسلاَماَ
mu¦ammadin 

Peace be upon Abu’l-Q¡sim 
Mu¦ammad. 

 £wa ra¦matu all¡hi wa barak¡tuh  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
Allah’s mercy and blessings be 
upon him. 

لاَملَ اَلسا ىٰعٱاءِ نْبِيٱ للَّهينلسرلْم  alssal¡mu `al¡ anbiy¡'i all¡hi 
almursal¢na 

Peace be upon the missioned 
Prophets of Allah 

 ادبعٱوٱ للَّهينحلصَّال  wa `ib¡di all¡hi al¥¥¡li¦¢na 
and upon the righteous servants of 
Allah. 

لاَملَ اَلسلاَ ىٰعم كَةللَّٱئه  alssal¡mu `al¡ mal¡'ikati all¡hi Peace be upon the angels of Allah 
 al¦¡ff¢na bih¡dh¡ al¦arami who surround this sanctuary  لْحرمِٱ بِهٰذَاين لْحافِّٱ

 ¢wa bih¡dh¡ al¤¤ar¢¦i all¡'idh¢na bih  ئذين بِهللاَّٱرِيحِ لضَّٱذَا وبِهٰ
and this tomb to which they are 
resorting. 

You may then approach the tomb and say the following: 

لاَماَلس يصا وي كلَيلاٱ عِاءيصو  alssal¡mu `alayka y¡ wa¥iyya 
al-aw¥iy¡'i 

Peace be upon you, O successor of 
the Prophets’ successors. 

 alssal¡mm `alayka y¡ `im¡da  تْقياءِلاٱاد علَيك يا عم ملاَلساَ
al-atqiy¡'i 

Peace be upon you, O reliance of 
the pious ones. 

لاَماَلس يلا وي كلَيلاٱ عِاءيلو  alssal¡mu `alayka y¡ waliyya 
al-awliy¡'i 

Peace be upon you, O best saint 
among all saints. 

 alssal¡mu `alayka y¡ sayyida  هداءِلشُّٱد علَيك يا سي ماَلسلاَ
alshshuhad¡'i 

Peace be upon you, O master of 
martyrs. 

لاَمةَ  اَلسا آيي كلَيٱعٱ للَّهظْمىٰلْع  alssal¡mu `alayka y¡ ¡yata 
all¡hi al`u¨m¡ 

Peace be upon you, O grandest 
sign of Allah. 
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لاَماَلس  سا خَامي كلَياع ِلاءِٱهبلْع  alssal¡mu `alayka y¡ kh¡misa 
ahli al`ab¡'i 

Peace be upon you, O fifth of the 
People of the Cloak.  

لاَماَلس  دا قَائي كلَيٱعٱ لْغُرجحلْم ينل
  تْقياءِلاٱ

alssal¡mu `alayka y¡ q¡'ida 
alghurri almu¦ajjal¢na al-
atqiy¡'i 

Peace be upon you, O leader of the 
white-forehead, pious group. 

لاَمةَ  اَلسصْما عي كلَيلاٱعِاءيلو  alssal¡mu `alayka y¡ `i¥mata 
al-awliy¡'i 

Peace be upon you, O shelter of 
the saints. 

لاَماَلس ي كلَيع نٱا زَيحولْم يند
  جباءِلنُّٱ

alssal¡mu `alayka y¡ zayna 
almuwa¦¦id¢na alnnujab¡'i 

Peace be upon you, O adornment 
of the noble monotheists. 

لاَمصَ  اَلسا خَالي كلَيلاٱعَّلاءِخ  alssal¡mu `alayka y¡ kh¡li¥a al-
akhill¡'i 

Peace be upon you, O select of the 
best friends. 

لاَماَلس  دالا وي كلَيلاٱعمئ لاٱةِنَاءم  alssal¡mu `alayka y¡ w¡lida al-
a'immati al-uman¡'i 

Peace be upon you, O father of the 
trusted Imams. 

لاَماَلس  با صَاحي كلَيضِ ٱعولْح
  واءِللِّٱوحاملَ 

alssal¡mu `alayka y¡ ¥¡¦iba 
al¦aw¤i wa ¦¡mila alliw¡'i 

Peace be upon you, O director of 
the (Divine) pond and bearer of 
the Pennon. 

لاَماَلس  يما قَسي كلَينَّٱعلَظَلْجو ىٰة  alssal¡mu `alayka y¡ qas¢ma 
aljannati wa la¨¡ 

Peace be upon you, O decider of 
Paradise and Hellfire—the 
flaming. 

لاَماَلس شُر نا مي كلَيكَّعم ةُ فَتْ بِه
  ىٰومنَ

alssal¡mu `alayka y¡ man 
shurrifat bih¢ makkatu wa min¡ 

Peace be upon you, O one by 
whom Makkah and Min¡ have 
been honored. 

لاَماَلس ا بي كلَيع رٱح كَنَفلُومِ ولْع
  لْفُقَراءِٱ

alssal¡mu `alayka y¡ ba¦ra 
al`ul£mi wa kanafa alfuqar¡'i 

Peace be upon you, O ocean of 
knowledge and haven of the poor. 

لاَمي  اَلسف دلو نا مي كلَيٱعةبلْكَع alssal¡mu `alayka y¡ man 
wulida f¢ alka`bati 

Peace be upon you, O one who was 
born in the Ka`bah, 

زُوي وف ٱجلسياءِ بِسم ةاءِلنِّٱدس wa zuwwija f¢ alssam¡'i 
bisayyidati alnnis¡'i 

married in the heavens to the 
Doyenne of Women; 

ودشُه كَانا وكَةُ ٱهلائلاٱلْمُاءيصْف  wa k¡na shuh£dah¡ almal¡'ikatu 
al-a¥fiy¡'u 

and the witnesses were the elite 
angels. 

لاَماَلس  احصْبا مي كلَياءِلضِّٱعي  alssal¡mu `alayka y¡ mi¥b¡¦a 
al¤¤iy¡'i 

Peace be upon you, O lantern of 
light. 

لاَمخَصَّ اَلس نا مي كلَيع لنَّٱهبِي 
  لْحباءِٱلِ بِجزِي

alssal¡mu `alayka y¡ man 
kha¥¥ah£ alnnabiyyu bijaz¢li 
al¦ib¡'i 

Peace be upon you, O one whom 
was exclusively awarded abundant 
favors by the Prophet. 

لاَملَ اَلساتَ عب نا مي كلَياشِ  ىٰعرف
 نْبِياءِلاٱخَاتَمِ 

alssal¡mu `alayka y¡ man b¡ta 
`al¡ fir¡shi kh¡tami al-anbiy¡'i 

Peace be upon you, O one who 
replaced the Seal of the Prophets 
in his bed 

شَر هبِنَفْس قَاهولاٱ وِاءدع  wa waq¡hu binafsih¢ sharra al-
a`d¡'i 

and protected him with his soul 
against the evil of the enemies. 

لاَماَلس در نا مي كلَيع لشَّٱتْ لَه سم  alssal¡mu `alayka y¡ man 
ruddat lah£ alshshamsu 

Peace be upon you, O one to whom 
the sun was returned 

امىٰفَس  ونعفَالصَّٱشَم  fas¡m¡ sham`£na al¥¥af¡ 
and he thus became the match of 
Sham`£n al-¯af¡ (Simon the 
Zealot). 

لاَماَلس  نا مي كلَياعٱ ىٰنْجينَةَ  للَّهفسalssal¡mu `alayka y¡ man anj¡ 
all¡hu saf¢nata n£¦in bismih¢ 
wasmi akh¢hi 

Peace be upon you, O one in whose 
name and in the name of whose 
brother, Allah saved the Ark of 
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 Noah خيهاسمِ ٱسمه وٱنُوحٍ بِ

 ¡aythu ilta§ama alm¡'u ¦awlah¦  ىٰلْماءُ حولَها وطَمٱلْتَطَم ٱحيثُ 
wa §am¡ 

when the waves of water collided 
and clashed around it.  

لاَماَلس  تَاب نا مي كلَيٱعللَّه  بِه
  ىٰغَو ذْإِآدم  ىٰخيه علَاوبِ

alssal¡mu `alayka y¡ man t¡ba 
all¡hu bih¢ wa bi-akh¢hi `al¡ 
¡dama idh ghaw¡ 

Peace be upon you, O one in whose 
name and in the name of whose 
brother, Allah accepted the 
repentance of Adam after he had 
allowed himself to be seduced. 

لاَملَ اَلسع ا فُلْكي كلنَّٱياةج alssal¡mu `alayka y¡ fulka 
alnnajati 

Peace be upon you, O ark of 
redemption; 

 ¡alladh¢ man rakibah£ naj  ذي من ركبه نَجالَّٱ
he who embarks on it will have 
saved himself (from perdition), 

 wa man ta'akhkhara `anhu  ىٰر عنْه هوخَّاومن تَ
haw¡ 

but he who leaves it will have 
perished. 

لاَماَلس  خَاطَب نا مي كلَيلثُّٱع انبع
 ئْبذلْفَلاَٱو  

alssal¡mu `alayka y¡ man 
kh¡§aba alththu`b¡na wa dhi'ba 
alfal¡ 

Peace be upon you, O he who 
spoke to a serpent and to a wolf in 
the desert. 

لاَما  اَلسي كلَياع يرٱمنِينمؤلْم alssal¡mu `alayka y¡ am¢ra 
almu'min¢na 

Peace be upon you, O commander 
of the faithful. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon you. 

لاَماَلس جا حي كلَيٱةَ علَ للَّهىٰع  نم
و اكَفَرنَاب  

alssal¡mu `alayka y¡ ¦ujjata 
all¡hi `al¡ man kafara wa an¡ba 

Peace be upon you, O argument of 
Allah against both those who 
disbelieved and those who 
believed. 

لاَملَ اَلسا عي كذَوِي إِي املاٱمِابلْب  alssal¡mu `alayka y¡ im¡ma 
dhaw¢ al-alb¡bi 

Peace be upon you, O chief of 
people of understanding. 

لاَمفَصْلَ  اَلسو ةكْمالْح ندعا مي كلَيع
  لْخطَابِٱ

alssal¡mu `alayka y¡ ma`dina 
al¦ikmati wa fa¥la alkhi§¡bi 

Peace be upon you, O essence of 
wisdom and clear judgment. 

لاَماَلس  لْمع هنْدع نا مي كلَيع
  لْكتَابِٱ

alssal¡mu `alayka y¡ man 
`indah£ `ilmu alkit¡bi 

Peace be upon you, O one having 
the knowledge of the Books. 

لاَماَلس ا مي كلَيمِ عوي ابِٱيزَانسلْح  alssal¡mu `alayka y¡ m¢z¡na 
yawmi al¦is¡bi 

Peace be upon you, O criterion on 
the Judgment Day. 

لاَملَ  اَلسا فَاصي كلَيكْمِ ٱعٱلْح قلنَّاط
  وابِلصَّٱبِ

alssal¡mu `alayka y¡ f¡¥ila 
al¦ukmi alnn¡§iqa bil¥¥aw¡bi 

Peace be upon you, O solver of all 
quarrels and spokesman of truth. 

لاَماَلس  كلَياعا يٱهتَصَدبِلْم لْخَاتَمِ ٱق
  لْمحرابِٱفي 

alssal¡mu `alayka ayyuh¡ 
almuta¥addiqu bilkh¡tami f¢ 
almi¦r¡bi 

Peace be upon you, O he who gave 
his ring as alms while being in the 
prayer niche. 

لاَمكَفَ اَلس نا مي كلَيٱ ىٰعللَّه 
  لْمؤمنِينٱ

alssal¡mu `alayka y¡ man kaf¡ 
all¡hu almu'min¢na 

Peace be upon you, O he through 
whom Allah sufficed the believers 

 alqit¡la bih¢ yawma al-a¦z¡bi  حزَابِلاٱلْقتَالَ بِه يوم ٱ
in fighting on the Battle of al-
A¦z¡b (the Allies). 

لاَماَلس  نا مي كلَياع َخْلَصلَّهل 
  نَاباةَ ولْوحدانِيٱ

alssal¡mu `alayka y¡ man 
akhla¥a lill¡hi alwa¦d¡niyyata 
wa an¡ba 

Peace be upon you, O he who 
worshipped Allah alone with 
sincerity and always turned to 
Him. 
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لاَماَلس  عقَالو ربلَ خَيا قَاتي كلَيع
  لْبابِٱ

alssal¡mu `alayka y¡ q¡tila 
khaybara wa q¡li`a alb¡bi 

Peace be upon you, O warrior of 
Khaybar and plucker of the gate 
(of the fortress). 

لاَماَلس لَيع رخَي اهعد نا مي لاٱك ِنَام
 فراشه ىٰللْمبِيت علَ

alssal¡mu `alayka y¡ man 
da`¡hu khayru al-an¡mi 
lilmab¢ti `al¡ fir¡shih¢ 

Peace be upon you, O one who, 
when the Best of Creatures (i.e. 
the Prophet) ordered him to spend 
that night at his place instead of 
him, 

 fa'aslama nafsah£ lilmaniyyati  جاباة وسلَم نَفْسه للْمنِيافَ
wa aj¡ba 

submitted to death and responded. 
لاَماَلس طُوب لَه نا مي كلَيىٰع  نسحو

 مآبٍ
alssal¡mu `alayka y¡ man lah£ 
§£b¡ wa ¦usnu ma'¡bin 

Peace be upon you, O he to whom 
is ±£b¡ (bliss) and goodly return 
are decided. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon you. 

لاَماَلس يلا وي كلَيع  ةصْمٱعا لديينِ و
يس اٱدادلست  

alssal¡mu `alayka y¡ waliyya 
`i¥mati aldd¢ni wa y¡ sayyida 
alss¡d¡ti 

Peace be upon you, O director of 
the safety of the religion and chief 
of the chiefs. 

لاَماَلس  با صَاحي كلَيٱعجِزَاتعلْم  alssal¡mu `alayka y¡ ¥¡¦iba 
almu`jiz¡ti 

Peace be upon you, O owner of 
miracles. 

لاَماَلس  هي فَضْلنَزَلَتْ ف نا مي كلَيع
  لْعادياتٱسورةُ 

alssal¡mu `alayka y¡ man 
nazalat f¢ fa¤lih¢ s£ratu 
al`¡diy¡ti 

Peace be upon you, O he about 
whose merits S£rah al-`ªdiy¡t was 
revealed.  

لاَماَلس ع بكُت نا مي كي ٱلَيف همس
  رادقَاتلسٱ ىٰماءِ علَلسٱ

alssal¡mu `alayka y¡ man 
kutiba ismuh£ f¢ alssam¡'i `al¡ 
alssur¡diq¡ti 

Peace be upon you, O he whose 
name is written in the heavens on 
the canopies (of the Divine 
Throne). 

لاَماَلس ع ظْهِرا مي كبِ ٱلَيائجلْع
ٱواتلآي  

alssal¡mu `alayka y¡ mu¨hira 
al`aj¡'ibi wal-¡y¡ti 

Peace be upon you, O manifester 
of marvels and signs.  

لاَما  اَلسي كلَياع يرٱماتلْغَزَو  alssal¡mu `alayka y¡ am¢ra 
alghazaw¡ti 

Peace be upon you, O commander 
in campaigns. 

لاَما  اَلسبِمو را غَبخْبِراً بِما مي كلَيع
آت وه  

alssal¡mu `alayka y¡ mukhbiran 
bim¡ ghabara wa bim¡ huwa 
¡tin 

Peace be upon you, O he who 
accounted the bygone and 
predicted the future. 

لاَماَلس ا مي كلَيئْبِ عذ بٱخَاطاتلْفَلَو  alssal¡mu `alayka y¡ mukh¡§iba 
dhi'bi alfalaw¡ti 

Peace be upon you, O speaker to a 
wolf in the desert. 

لاَماَلس  ما خَاتي كلَيصَٱعىٰلْح يبمو ن
  تلْمشْكلاَٱ

alssal¡mu `alayka y¡ kh¡tima 
al¦a¥¡ wa mubayyina 
almushkil¡ti 

Peace be upon you, O reckoner of 
pebbles and expounder of 
problems. 

لاَماَلس  نتْ مجِبع نا مي كلَيع
  ماواتلسٱملائكَةُ  ىٰلْوغَٱحملاته في 

alssal¡mu `alayka y¡ man 
`ajibat min ¦amal¡tih¢ f¢ 
alwagh¡ mal¡'ikatu alssam¡w¡ti 

Peace be upon you, O he whose 
attacks in battlefields astonished 
the angels in the heavens. 

لاَماَلس نَاج نا مي كلَيٱ ىٰعولَ لرس
فَقَد اهونَج يدي نيب لصَّٱمقَاتد  

alssal¡mu `alayka y¡ man n¡j¡ 
alrras£la faqaddama bayna 
yaday najw¡hu al¥¥adaq¡ti 

Peace be upon you, O he who 
offered something in charity when 
he talked confidentially with the 
Messenger. 

لاَماَلس  دالا وي كلَيلاٱعمئ ٱة ةررلْبalssal¡mu `alayka y¡ w¡lida al-
a'immati albararati alss¡d¡ti 

Peace be upon you, O father of the 
Imams, the virtuous masters. 
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 لساداتٱ

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon you. 

لاَماَلس  يا تَالي كلَيٱعوثعبلْم  alssal¡mu `alayka y¡ t¡liya 
almab`£thi 

Peace be upon you, O one coming 
immediately after the Messenger. 

لاَمرِ  اَلسلْمِ خَيارِثَ عا وي كلَيع
وثروم 

alssal¡mu `alayka y¡ w¡ritha 
`ilmi khayri mawr£thin 

Peace be upon you, O inheritor of 
the knowledge of the most 
favorable inherited being. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon you. 

لاَماَلس يا سي كلَيع ٱديصلْوين  alssal¡mu `alayka y¡ sayyida 
alwa¥iyy¢na 

Peace be upon you, O chief of the 
Prophets’ successors. 

لاَما  اَلسي كلَيإِع امتَّٱملْمينق  alssal¡mu `alayka y¡ im¡ma 
almuttaq¢na 

Peace be upon you, O head of the 
pious ones. 

لاَماثَ  اَلسيا غي كلَيٱعوبِينكْرلْم  alssal¡mu `alayka y¡ ghiy¡tha 
almakr£b¢na 

Peace be upon you, O aid of the 
aggrieved ones. 

لاَمةَ  اَلسصْما عي كلَيٱعنِينمؤلْم  alssal¡mu `alayka y¡ `i¥mata 
almu'min¢na 

Peace be upon you, O shelter of 
the believers. 

لاَماَلس  ظْهِرا مي كلَيينِٱعاهرلْب  alssal¡mu `alayka y¡ mu¨hira 
albar¡h¢ni 

Peace be upon you, O provider of 
evidences. 

لاَما طٰ اَلسي كلَييٰ هٰعسو  alssal¡mu `alayka y¡ §¡h¡ wa 
y¡s¢n 

Peace be upon you, O ±¡-H¡ and 
Y¡-S¢n. 

لاَملَ  اَلسبا حي كلَيٱعٱ للَّهينتلْم  alssal¡mu `alayka y¡ ¦abla 
all¡hi almat¢na 

Peace be upon you, O firm rope 
(taking) to Allah. 

لاَماَلس تَصَد نا مي كلَيي صَلاَعف ق هت
  لْمسكينِٱ ىٰبِخَاتَمه علَ

alssal¡mu `alayka y¡ man 
ta¥addaqa f¢ ¥al¡tih¢ bikh¡tamih¢ 
`al¡ almisk¢ni 

Peace be upon you, O he who gave 
his ring as alms, while he was 
offering prayer, to a poor. 

لاَماَلس  عا قَالي كلَيفَمِ لصَّٱع نع ةخْر
 لْقَليبِٱ

alssal¡mu `alayka y¡ q¡li`a 
al¥¥akhrati `an fami alqal¢bi 

Peace be upon you, O he who 
removed the rock from the open of 
the well, 

 ظْهِرماءِ ٱوينِٱلْمعلْم  wa mu¨hira alm¡'i alma`¢ni 
and he thus caused the pure water 
to flow. 

لاَماَلس  نيا عي كلَيٱعةَٱ للَّهرلنَّاظ  alssal¡mu `alayka y¡ `ayna 
all¡hi alnn¡¨irata 

Peace be upon you, O observing 
eye of Allah, 

 هديطَةَٱواسلْب  wa yadah£ alb¡si§ata His extended Hand, 

 انَهسلٱوبعلْمرِيي بف نْهع ر هاتينعمج  wa lis¡nah£ almu`abbira `anhu 
f¢ bariyyatih¢ ajma`¢na 

and His spokesman who conveys 
His affairs to all of His created 
beings. 

لاَملْمِ  اَلسارِثَ عا وي كلَيلنَّبِٱعيني  alssal¡mu `alayka y¡ w¡ritha 
`ilmi alnnabiyy¢na 

Peace be upon you, O heir of the 
Prophets’ knowledge, 

-wa mustawda`a `ilmi al  لآخرِينٱلين وولاٱومستَودع علْمِ 
awwal¢na wal-¡khir¢na 

keeper of the knowledge of the 
past and coming generations, 

 wa ¥¡¦iba liw¡'i al¦amdi  لْحمدٱوصَاحب لواءِ 
bearer of the Pennon of Praise 
(liw¡’ al-¦amd), 

 ياقساو ِضِ خَاتَموح نم هائيلو
  لنَّبِيينٱ

wa s¡qiya awliy¡'ih¢ min ¦aw¤i 
kh¡tami alnnabiyy¢na 

and one who shall serve his 
adherents with water from the 
(Divine) Pond of the Seal of the 
Prophets. 

لاَماَلس  وبسعا يي كلَيٱعينِلد  alssal¡mu `alayka y¡ ya`s£ba 
aldd¢ni 

Peace be upon you, O head of the 
religion, 
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 دقَائٱوٱ لْغُرينلجحلْم  wa q¡'ida alghurri almu¦ajjal¢na 
leader of the white-forehead 
group, 

 دالولاٱوةمٱ ئيضرلْمين wa w¡lida al-a'immati 
almar¤iyy¢na 

and father of the well-pleased 
Imams. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon you. 

لاَملَ اَلسمِ ٱ ىٰعٱسٱ للَّهلريض alssal¡mu `al¡ ismi all¡hi 
alrra¤iyyi 

Peace be upon the pleased name of 
Allah, 

 هِهجويءِٱوضلْم wa wajhih¢ almu¤¢'i His radiant Face, 
 نْبِهجٱولْقَوِي wa janbih¢ alqawiyyi His strong Side, 

رصو هٱاطلسوِي  wa ¥ir¡§ih¢ alssawiyyi and His straight Path. 
لاَملَ اَلسامِ لإِٱ ىٰعلتَّٱميق alssal¡mu `al¡ al-im¡mi 

alttaqiyyi 
Peace be upon the pious Imam, 

  .almukhli¥i al¥¥afiyyi the select and elite  فيلصَّٱلْمخْلصِ ٱ
لاَملَ اَلسٱلْكَوكَبِ ٱ ىٰعلدري  alssal¡mu `al¡ alkawkabi 

alddurriyyi 
Peace be upon the brightly shining 
star. 

لاَملَ اَلسامِ لإِٱ ىٰعام ٱبِييلنِ عسلْح alssal¡mu `al¡ al-im¡mi ab¢ 
al¦asani `aliyyin 

Peace be upon the Imam Abu’l-
°asan `Al¢. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱ ورحمةُ
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon him. 

لاَملَ اَلسا ىٰعمئ ٱةدىٰلْه  alssal¡mu `al¡ a'immati alhud¡ 
Peace be upon the leaders to true 
guidance, 

 ,wa ma¥¡b¢¦i aldduj¡ the lanterns in murk  ىٰجلدٱومصَابِيحِ 
او ِلامىٰقَلتُّٱع  wa a`l¡mi alttuq¡ the epitomes of piety, 

 ,wa man¡ri alhud¡ the lights of true guidance  ىٰلْهدٱومنَارِ 
 ,wa dhaw¢ alnnuh¡ and owners of thought  ىٰهلنُّٱوذَوِي 
 فكَهٱورىٰلْو  wa kahfi alwar¡ the havens of people, 

ٱو ةورثْقَٱلْعىٰلْو  wal`urwati alwuthq¡ the firmest handles, 
ٱوجلَلْحع ا ىٰة ِلٱهالدنْي wal¦ujjati `al¡ ahli aldduny¡ 

and the arguments against the 
inhabitants of this world. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon them. 

لاَملَ اَلسلاٱنُورِ  ىٰعِارنْو  alssal¡mu `al¡ n£ri al-anw¡ri Peace be upon the light of lights, 
جحو ارِٱةبلْج  wa ¦ujjati aljabb¡ri 

the argument of the Omnipotent 
Lord, 

 دالولاٱوةملاٱ ئِارطْه  wa w¡lidi al-a'immati al-a§h¡ri 
the father of the immaculate 
Imams, 

 wa qas¢mi aljannati walnn¡ri  لنَّارِٱة ولْجنَّٱوقَسيمِ 
the decider of Paradise and 
Hellfire, 

 ,almukhbiri `an al-¡th¡ri the narrator of past events  لآثَارِٱلْمخْبِرِ عنِ ٱ
 ,almudammiri `al¡ alkuff¡ri the destroyer of the unbelievers  لْكُفَّارِٱ ىٰرِ علَلْمدمٱ

 ذتَنْقسلشِّٱم ةيمِ ٱيعظع نم ينصخْللْمmustanqidhi alshsh¢`ati 
almukhli¥¢na min `a¨¢mi al-
awz¡ri 

and the savior of the faithful 
Sh¢`ah from their grand sins. 
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  وزَارِلاٱ
لاَملَ اَلسخْصُوصِ بِٱ ىٰعٱلْم ةرلطَّاه

  لْمخْتَارِٱبنَة ٱة قيلتَّٱ
alssal¡mu `al¡ almakh¥£¥i 
bil§§¡hirati alttaqiyyati ibnati 
almukht¡ri 

Peace be upon the one married to 
the pure, pious daughter of the 
Chosen Prophet, 

 almawl£di f¢ albayti dh¢ al-ast¡ri  ستَارِلاٱلْبيت ذي ٱلْمولُود في ٱ
the one born in the House of 
curtains, 

 almuzawwaji f¢ alssam¡'i لطَّاهرةٱة لْبرٱماءِ بِلسٱجِ في لْمزَوٱ
bilbarrati al§§¡hirati 

the one married in the heavens to 
the reverent, immaculate, 

 —alrra¤iyyati almar¤iyyati content, and well-pleased lady  ة لْمرضيٱة ضيلرٱ
 ةداللاٱوةملاٱ ئِارطْه w¡lidati al-a'immati al-a§h¡ri 

the mother of the immaculate 
Imams. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  كَاتُه وبر للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon him. 

لاَملَ اَلسلنَّٱ ىٰعيمِٱ إِبظلْع alssal¡mu `al¡ alnnaba'i 
al`a¨¢mi 

Peace be upon the Great News, 
 ,alladh¢ hum f¢hi mukhtalif£na about whom they differ  ذي هم فيه مخْتَلفُونلَّٱ

ضُونرعي هلَيعو  wa `alayhi yu`ra¤£na before whom they shall be stood, 
سي نْهعاولُون  wa `anhu yus'al£na 

and about whom they shall be 
asked. 

لاَملَ اَلسٱنُورِ  ىٰعلاٱ للَّهِرنْو  alssal¡mu `al¡ n£ri all¡hi al-
anwari 

Peace be upon the most shining 
light of Allah 

 wa ¤iy¡'ih¢ al-azhari زْهرِلاٱه ءِِوضيا
and the most luminous brightness 
of Him. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه  للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon him. 

لاَماَلس عيلا وي كٱ لَيللَّه جحوتَه alssal¡mu `alayka y¡ waliyya 
all¡hi wa ¦ujjatah£ 

Peace be upon you, O Allah’s 
friend and argument 

 wa kh¡li¥ata all¡hi wa  تَهوخَاصَّ للَّهٱوخَالصَةَ 
kh¡¥¥atah£ 

and Allah’s select and choice. 
 ashhadu annaka y¡ waliyya تَهوحج للَّهٱ ا وليك ينَّاشْهد ا

all¡hi wa ¦ujjatah£ 
I bear witness that you, being 
Allah’s friend and argument, 

 حق للَّهٱلَقَد جاهدتَ في سبِيلِ 
هادجِه  

laqad j¡hadta f¢ sab¢li all¡hi 
¦aqqa jih¡dih¢ 

strove in Allah’s way in the most 
appropriate way, 

ولِ تَّٱوسر اجنْهتَ معٱبٱ ىٰصَلَّ للَّهللَّه 
هآلو هلَيع  

wattaba`ta minh¡ja ras£li all¡hi 
¥all¡ all¡hu `alayhi wa ¡lih¢ 

followed the course of Allah’s 
Messenger, peace be upon him and 
his Household, 

 wa ¦allalta ¦al¡la all¡hi  للَّهٱلَ تَ حلاَلْوحلَّ
enjoined that which Allah has 
deemed lawful, 

رحو امرتَ حٱمللَّه  wa ¦arramta ¦ar¡ma all¡hi 
forbade that which Allah has 
deemed unlawful, 

 ,wa shara`ta a¦k¡mah£ carried out His laws  حكَامهاوشَرعتَ 
او َتةَلاَلصَّٱقَم  wa aqamta al¥¥al¡ta offered the prayers, 

 ,wa ¡tayta alzzak¡ta paid the zak¡t  كَاةَلزَّٱوآتَيتَ 
اوِتَ برٱموفرعلْم  wa amarta bilma`r£fi enjoined the right, 
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 ,wa nahayta `an almunkari forbade the wrong  لْمنْكَرِٱونَهيتَ عنِ 
 wa j¡hadta f¢ sab¢li all¡hi صَابِراً نَاصحاً للَّهٱوجاهدتَ في سبِيلِ 

¥¡biran n¡¥i¦an 
and strove in Allah’s way with 
steadfastness and well-wishing, 

 نْدباً عتَسحتَهِداً مجٱمللَّه  يمظع
  لْيقينٱتَاك ا ىٰجرِ حتَّلاٱ

mujtahidan mu¦tasiban `inda 
all¡hi `a¨¢ma al-ajri ¦att¡ at¡ka 
alyaq¢nu 

and with painstakingness and with 
the intention of seeking the great 
reward of Allah until death came 
upon you. 

 نٱفَلَعقِّ للَّهح نع كفَعد نمك  fala`ana all¡hu man dafa`aka 
`an ¦aqqika 

So, Allah’s curse be upon those 
who deprived you of your right 

اوكقَامم نع زَالَك  wa az¡laka `an maq¡mika 
and upon those who took you away 
from your position. 

 نلَعٱوللَّه  لَغَهب نمكذٰل بِه يضفَر  wa la`ana all¡hu man 
balaghah£ dh¡lika fara¤iya bih¢ 

Allah’s curse be upon every one 
who, when informed about this, 
accepted it. 

 £ushhidu all¡ha wa mal¡'ikatah نْبِياءَه ورسلَهاوملائكَتَه و للَّهٱشْهِد ا
wa anbiy¡'ah£ wa rusulah£ 

I call Allah, His angels, His 
Prophets, and His Messengers to 
witness for me that 

 ann¢ waliyyun liman w¡l¡ka كلمن والاَ ي ولينِّا
I am the friend of him who is loyal 
to you 

ودعو اكادع نمل  wa `aduwwun liman `¡d¡ka 
and the enemy of him who 
antagonizes you. 

لاَماَلس ةُ عمحرو كٱلَيللَّه كَاتُهربو  alssal¡mu `alayka wa ra¦matu 
all¡hi wa barak¡tuh£ 

Peace and Allah’s mercy and 
blessings be upon you. 

You may then throw yourself on the tomb, kiss it, and say the following words: 

 ashhadu annaka tasma`u  ميك تَسمع كَلاَنَّاشْهد ا
kal¡m¢ 

I bear witness that you can hear 
my words 

 .wa tashhadu maq¡m¢ and see my place  وتَشْهد مقَامي

اويلا وي لَك دٱ شْهلاَٱبِ للَّهلْبلاٱغِ وِاءد  wa ashhadu laka y¡ waliyya 
all¡hi bilbal¡ghi wal-ad¡'i 

And I testify to you, O Allah’s 
friend, that you conveyed and 
fulfilled. 

 !y¡ mawl¡ya y¡ ¦ujjata all¡hi O my master! O Allah’s argument  للَّهٱةَ يا حج مولاَييا 
 !y¡ am¢na all¡hi y¡ waliyya all¡hi O Allah’s trustee! O Allah’s friend للَّهٱ يا ولي للَّهٱمين ايا 

 inna bayn¢ wa bayna all¡hi  ذُنُوباً وجلَّ عزَّ للَّهٱبينِي وبين  نإِ
`azza wa jalla dhun£ban 

Between me and Allah, to Whom 
all might and majesty belong, 
there are sins 

 اقَدرِيثْقَلَتْ ظَه  qad athqalat ¨ahr¢ that have overburdened my back 

 نتْنِي منَعمٱولرقَاد  wa mana`atn¢ min alrruq¡di and deprived me of sleep; 
 ¢'¡wa dhikruh¡ yuqalqilu a¦sh  حشَائياوذكْرها يقَلْقلُ 

whenever I remember them, even 
my insides shiver. 

 wa qad harabtu il¡ all¡hi `azza  لَيكإِو جلَّو عزَّ للَّهٱ ىٰلَإِوقَد هربتُ 
wa jalla wa ilayka 

I thus flee to Allah, to Whom all 
might and majesty belong, and to 
you. 

قنِ  فَبِحلَٱمع نَكىٰئْتَم هرس  fabi¦aqqi man i'tamanaka `al¡ 
sirrih¢ 

I beg you in the name of Him Who 
has entrusted you with His 
secrets, 

ٱو اكعتَراسهخَلْق رم  wastar`¡ka amra khalqih¢ 
appointed you as the supervisor 
over the affairs of His creatures, 

هتبِطَاع تَكطَاع نقَرو  wa qarana §¡`ataka bi§¡`atih¢ 
matched the obedience to you to 
the obedience to Him, 

 wa muwal¡taka bimuw¡l¡tih¢ and matched the loyalty to you to  تهتَك بِموالاَوموالاَ
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 kun l¢ il¡ all¡hi shaf¢`an  شَفيعاً للَّهٱ ىٰلَإِكُن لي 
that you may intercede for me 
before Allah, 

 نمجِٱويراًلنَّارِ م  wa min alnn¡ri muj¢ran rescue me from Hellfire, 
 wa `al¡ alddahri ¨ah¢ran  هرِ ظَهِيراًلدٱ ىٰوعلَ

and aid me against the vicissitudes 
of my time. 

You may then throw yourself on the tomb again, kiss it, and say the following words: 

يلا وللَّٱ يه  y¡ waliyya all¡hi O Allah’s friend! 
جا حٱةَ يللَّه  y¡ ¦ujjata all¡hi O Allah’s argument! 

 !y¡ b¡ba ¦i§§ati all¡hi O Allah’s door of forgiveness  للَّهٱة يا باب حطَّ
يلوك كرزَائو  waliyyuka wa z¡'iruka I, your adherent, visitor, 

للاَّٱورِكذُ بِقَبئ  wall¡'idhu biqabrika seeker of refuge with your tomb, 

ٱوكنَائلنَّازِلُ بِف walnn¡zilu bifin¡'ika residing in your courtyard, 
ٱوارِكي جِوف لَهحنِيخُ رلْم  walmun¢khu ra¦lah£ f¢ jiw¡rika staying in your vicinity, 

سايا لُك لَه تَشْفَع ٱ ىٰلَإِني  للَّهف
هتاجقَضَاءِ ح  

yas'aluka an tashfa`a lah£ il¡ 
all¡hi f¢ qa¤¡'i ¦¡jatih¢ 

(I) beg you to intercede for me 
before Allah that He may grant my 
needs 

 ¡wa nuj¦i §alibatih¢ f¢ aldduny لآخرةٱنْيا ولدٱونُجحِ طَلبته في 
wal-¡khirati 

and may respond to my requests 
for this life as well as the life to 
come, 

 fa'inna laka `inda all¡hi alj¡ha  لْعظيمٱلْجاه ٱ للَّهٱلَك عنْد  نإِفَ
al`a¨¢ma 

because you enjoy an enormous 
position with Allah, 

ةَ لشَّٱوولَةَٱفَاعقْبلْم  walshshaf¡`ata almaqb£lata 
as well as admitted right of 
intercession. 

 faj`aln¢ y¡ mawl¡ya min  كمن هم مولاَيجعلْنِي يا ٱفَ
hammika 

So, O my master, include me with 
those for whom you care 

اوزْبِكي حلْنِي فخد  wa adkhiln¢ f¢ ¦izbika and include me with your party. 

ٱولَلسعو كلَيع ىٰلام  مآد كيضَجِيع
  ونُوحٍ

wa alssal¡mu `alayka wa `al¡ 
¤aj¢`ayka ¡dama wa n£¦in 

Peace be upon you and upon your 
partners in place; Adam and Noah. 

ٱولَلسعو كلَيع ىٰلام لَدو كنِ ٱيسلْح
نِٱويسلْح  

wa alssal¡mu `alayka wa `al¡ 
waladayka al¦asani wal¦usayni 

Peace be upon you and upon your 
two sons; al-°asan and al-°usayn, 

 wa `al¡ al-a'immati al§§¡hir¢na تكيلطَّاهرِين من ذُرٱ ئمةلاٱ ىٰوعلَ
min dhurriyyatika 

and upon the immaculate Imams 
from your progeny. 

 wa ra¦matu all¡hi wa  وبركَاتُه للَّهٱورحمةُ 
barak¡tuh£ 

Allah’s mercy and blessings be 
upon you. 

You may then offer a six-unit prayer of ziy¡rah; two for visiting Am¢r al-Mu'min¢n (‘a), two for visiting Prophet Adam 
(‘a), and two for visiting Prophet Noah (‘a). You may also supplicate Almighty Allah as earnestly as possible, for your 
prayers are responded at this place, Allah willing. 

The author of al-Maz¡r al-Kab¢r says that this form of ziy¡rah is dedicated to the seventeenth day (of Rab¢` al-
Awwal) at sunrise. Commenting on this form of ziy¡rah, `All¡mah al-Majlis¢ says that it is one of the most favorable 
formulas that has been reported through authoritative chains of authority and has been written down in authentic 
reference books. According to some narrations that reported this form, it is not dedicated to this day; therefore, it is 
recommended to visit the holy tomb of Imam `Al¢ (‘a) with this form of ziy¡rah at any time. 


